
REPUBLICA DE CHILE 
JUNTA DE GOBIERNO 

SECRETARIA 

ACTA No 37/83 

Fecha: 6 de diciembre de 1983. 

CUENTA 

Del Secretario de Legislación: 

1. Indicación del Ejecutivo: para desglosar de proyecto de ley 
sobre prórroga de. seguro para depósitos en el sistema banca 
rio y normas de carácter tributario, lo relativo al seguro, 
Pide tramitarlo a la brevedad. 

--Se accede. 

Del Secretario de la Junta: 

1. Da cuenta de la próxima visita de parlamentarios brasileños, 
quienes piden ser recibidos por la Junta de Gobierno. 

--Se acuerda recibirlos en sesión del martes 13. 

TABLA 

1. Proyecto de ley secreto que modifica letra D de artlculo 2O, 
Servicios de Sanidad, de decreto supremo (M), secreto, No 
220, de 1979. 

--Se aprueba. 

Al respecto, Sr. Vicealmirante Poisson se refiere a su opi 
nión de que, para cambiar un cargo de farmacéutico por uno 
de bioquímico en la Armada, es innecesario un trámite tan 
prolongado. 

2, Proyecto de ley que renueva vigencia de coeficientes para 
distribución de Fondo Común Municipal y Aporte Fiscal. 

--Se aprueba. 

3. Proyecto de ley que modifica Ley General de Bancos conteni - 
da en D.F.L. No 252, de 1960. 

--Se aprueba. 

4. Proyecto de ley que modifica ley 16.744, que estableció el 
seguro social contra riesgos de accidentes del trabajo y 
enfermedades profesionales, y deroga ley 16.634. 

--Se aprueba con modificaciones. 
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5. Proyecto de ley que establece normas. sobre asistencia ju- 
dicial e introduce modificaciones a los Códigos OrgSnico 
de Tribunales, de Procedimiento Civil y de Procedimiento 
Penal. 

--Queda pendiente. 
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--En San t i ago  d e  C h i l e ,  a s e i s  d í a s  d e l  m e s  d e  d i -  

ciembre de m i l  novecientos  ochenta  y tres,  s i endo  l a s  1 6 . 3 0  ho - 
r a s ,  s e  reúne  en Ses ión  L e g i s l a t i v a  l a  H. J u n t a  de  Gobierno i n  - 
t eg rada  por  s u s  miembros t i t u l a r e s ,  señores :  General  d e l  A i r e  

Fernando Mat the i  Aubel, Comandante en J e f e  de  l a  Fuerza Aérea,  

quien  l a  p r e s i d e ;  General  D i r e c t o r  César  Mendoza Durán, Direc-  

t o r  General  d e  Carab ine ros ,  y Ten ien te  General  César  R. Benavi - 

des  Escobar ,  y por  e l  subrogante  d e l  señor  Comandante en J e f e  

de  l a  Armada, Vicea lmirante  don Maurice Poisson Eastman. Actúa 

como S e c r e t a r i o  d e  l a  J u n t a  e l  t i t u l a r ,  B r i g a d i e r  de  E j é r c i t o  

señor  Hugo Prado Cont re ras .  

- -Asis ten,  además, l o s  señores :  Capi tán  de  Navío A l -  

f r e d o  Gal legos  V i l l a l o b o s ,  S u b s e c r e t a r i o  de  Marina; Coronel de  

E j é r c i t o  Manuel Concha Mar t ínez ,  S u b s e c r e t a r i o  d e  Hacienda; 

A l i c i a  Can ta re ro  Apar ic io ,  S u b s e c r e t a r i a  de  J u s t i c i a ;  Alfonso 

Serrano Spoere r ,  S u b s e c r e t a r i o  de  p r e v i s i ó n  S o c i a l ;  Juan Igna - 
c i o  Garc la ,  Asesor J u r l d i c o  d e l  M i n i s t e r i o  d e l  I n t e r i o r ;  Gene- 

r a l  I n s p e c t o r  de  Carabineros  Néstor  Barba Valdéc,  J e f e  de  Gabi - 
n e t e  d e  Carabineros ;  B r i g a d i e r  General  Washington Garc ía  Esco- 

b a r ,  J e f e  de  Gabinete  d e l  E j é r c i t o ;  Con t raa lmi ran te  Rigober to  

Cruz Johnson, J e f e  de  Gabinete  d e  l a  Armada; Coronel de  Avia- 

c i ó n  Alber to  Vare la  Altamirano,  J e f e  de  Gabinete  de  l a  Fuerza 

Aérea; Capi tán  de  Navío (JT) Mario Duvauchelle Rodríguez,  Se - 
c r e t a r i o  de  L e g i s l a c i ó n ;  Cap i t anes  de  Navío Germán Toledo Laz- 

cano y Alber to  Casa l  I b a c e t a ,  i n t e g r a n t e s  de  l a  Primera Comi- 

s i ó n  L e g i s l a t i v a ;  Coronel d e  Aviación (J) Hernán Chávez Sotoma - 
yor ,  Asesor J u r l d i c o  d e l  señor  General  Mat the i ;  Ten ien tes  Coro - 
n e l e s  d e  E j é r c i t o  Rafae l  V i l l a r r o e l  Carmona y René Erlbaum Tho - 
mas, i n t e g r a n t e s  de  l a  Cuar ta  Comisión L e g i s l a t i v a ;  Teniente  

Coronel de  E j é r c i t o  (J) Enrique I b a r r a  Chamorro, Asesor J u r l d i  - 
co d e l  señor  Ten ien te  General  Benavides;  Capi t6n de  F r a g a t a  

(JT) Hernando Morales Ríos ,  Asesor J u r l d i c o  d e l  señor  Almiran- 

t e  Merino; Cap i t án  d e  F r a g a t a  ( R )  Pedro Baraona Lopetegui ,  Je- 
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f e  de  Relaciones Púb l i cas  de  l a  S e c r e t a r í a  de  l a  Jun ta  de Go- 

b ie rno ;  Capitán de  Fragata  Roberto de Bonnafos Gándara, i n t e -  

g r a n t e  de  l a  Primera Comisión L e g i s l a t i v a ;  Mayor de  E j é r c i t o  

(J) Eleazar  Vergara Rodríguez, i n t e g r a n t e  de  l a  Cuarta  Comi- 

s i ó n  L e g i s l a t i v a ;  Mayor de  Carabineros (J) Harry Grünewaldt 

Sanhueza, Asesor JurZdico d e l  señor  General Mendoza; Capi tán  

de  E j é r c i t o  Guillermo Cas t ro  Muñoz, O f i c i a l  J e f e  de  Sa la  d e  

l a  H.  Jun ta  de  Gobierno; Jaime I l l a n e s  Edwards y Miguel Gonzá - 

l e z  Saavedra,  i n t e g r a n t e s  de  l a  Segunda Comisión L e g i s l a t i v a ,  

y Hugo Araneda Dorr,  i n t e g r a n t e  de l a  Cuarta  Comisión Leg i s l a  - 

t i v a  . 

MATERIAS LEGISLATIVAS 

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Se a b r e  l a  ses ión .  

Ofrezco l a  pa labra .  

CUENTA 

E l  señor  SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Con su ven ia ,  s e  - 
ñor . 

E l  4 de  oc tubre  de e s t e  año ingresó  a l  Poder L e g i s l a  - 
t i v o  e l  proyecto de  l e y  - -bole t ín  409-05-- que t i e n e  por  ob- 

j e t o  renovar ,  en condic iones  d i s t i n t a s  y  más amplias ,  l a  garan - 
tia d e l  Estado r e s p e c t o  de  las  i n s t i t u c i o n e s  bancar i a s  y f i n a n  - 
c i e r a s  en l o  r e f e r e n t e  a  depós i tos  y  captac iones ,  

Como recorda rá  l a  Excma. Jun ta  de  Gobierno, a comien - 
zos de  enero de  este año se dispuso  una modif icación l e g a l  en 

v i r t u d  de l a  c u a l  se o torgó  en condiciones r e s t r i n g i d a s  l a  ga- 

r a n t í a  d e l  Estado a  l a s  empresas bancar i a s  y f i n a n c i e r a s ,  y den - 
t r o  de  e l l a  e s t a b a  l a  g a r a n t í a  r e s p e c t o  de  l o s  depós i tos  y  c a p  

t a c i o n e s  producidos a l  momento de l a  publ icac ión  de  l a  l ey .  

E l  proyecto de  que doy cuen ta ,  ingresado en oc tubre  

de e s t e  año, amplla d icha  g a r a n t l a  a  toda c l a s e  de  depós i tos  y 

cap tac iones  duran te  todo e l  per lodo h a s t a  junio  d e l  próximo 

año. 
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La iniciativa legal contenía la materia señalada en 

su artículo lo, y otras materias en las siguientes normas. Por 

ejemplo, el artículo 2" se refería a la exención de determina- 

dos impuestos a la venta de oro en monedas, cospeles y onzas; 

en el artículo 3 O  habla modificaciones a la Ley de Impuesto a 

la Renta, rebajando impuestos a los pequeños mineros artesana- 

les, y en los artículos 4O y 5"  se modificaba la legislación 

de bonificación forestal. 

Esa es la situaci6n existente en el proyecto de que 

doy cuenta. 

Ahora, en estas condiciones, el Ejecutivo ha enviado 

una indicación que tiene dos propósitos: primero, desglosar 

esos cinco artlculos del boletln mencionado, el l o  como único 

a fin de poder dar a la tramitación de este precepto la máxima 

celeridad. Y, en segundo lugar, además del desglose solicita que 

la Junta le dé la mayor urgencia que le sea posible. 

En consecuencia, corresponderla pronunciarse respec- 

to de la petición del Ejecutivo en cuanto al desglose y en lo 

referente a la urgencia. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Ofrezco la palabra. 

El señor TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- No tengo obser - 
vaciones a la solicitud del Ejecutivo. 

El señor GENERAL MATTHE1.- ¿Cuánto tiempo demoraría 

estudiar ese artículo? ¿Qué opinan los técnicos? 

El señor COMANDANTE TOLEDO, INTEGRANTE DE LA 1 COMI- 

SION LEGISLATIVA.- Mi General, la Comisión Conjunta ya estudió 

esa norma y en este momento se encuentra elaborando el informe 

para elevarlo a la Junta. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Podría verse en la próx i  - 
ma sesión. 

El. señor COMANDANTE TOLEDO, INTEGRANTE DE LA 1 COMI- 

SION LEGISLATIVA.- Sí, mi General. 

El señor GENERAL MATTHE1.- ¿Los señores miembros de 

la Junta estarían de acuerdo con eso? 
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El señor GENERAL MEND0ZA.- De acuerdo. 

El señor VICEALMIRANTE POISS0N.- Hay acuerdo. 

El señor TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- Conforme. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Esa es toda mi 

cuenta, señor. 

El señor SECRETARIO DE LA JUNTA.- Mi General, H. Jun - 
ta de Gobierno, se recibió una nota del Director de Protocolo 

de la Cancillería en la cual informa a la H. Junta de Gobierno 

que entre el 12 y el 18 del presente mes visitará el país una 

delegación de parlamentarios brasileños integrada por el Presi - 
dente de la Cámara de Diputados, seis Diputados y un Senador. 

Solicitan a la Junta la posibilidad de que se les re - 

ciba en una audiencia o en una sesión, para presentar sus salu - 

dos oficiales a la Junta de Gobierno. 

En años anteriores'ha habido precedentes en este sen - 

tido y normalmente se recibe a la delegación media hora antes 

de la sesión ordinaria. Como tentativamente existiría una se- 

sión el martes 13 de diciembre, me permito sugerir a la Junta 

recibirlos en esa oportunidad, salvo superior resolución, y, 

en todo caso, pedirla esperar el regreso del señor Almirante 

Merino, quien debe estar el 10 de diciembre en Santiago. 

El señor GENERAL MATTHE1.- ¿Estara acá para esa fe- 

cha? 

El señor VICEALMIRANTE POISS0N.- El Almirante estará 

presente. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Conforme, me parece que 

no hay inconveniente. 

El señor VICEALMIRANTE POISS0N.- No hay inconvenien- 

te. 

El señor TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- Sin observacio - 
nes. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Los recibiríamos el mar- 

tes 1 3 ,  a las 1 6  horas. 
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El. señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- La sesión legis- 

lativa de Junta serla a las 1 6 . 3 0 .  

El señor GENERAL MATTHE1.- Como de costumbre. 

El señor SECRETARIO DE LA JUNTA.- Terminada mi Cuen- 

ta, mi General. 

1.- PROYECTO DE LEY SECRETO QUE MODIFICA LETRA D DE ARTICULO 

z O ,  SERVICIOS DE SANIDAD, DE DECRETO SUPREMO (M), SECRETO, 
No 220, DE 1 9 7 9  (BOLETIN 3 9 3 - 0 2 )  . 

El señor GENERAL MATTHE1.- Tiene la palabra el Mayor 

Vergara . 
El señor MAYOR (J) ELEAZAR VERGARA, RELATOR.- Excma. 

Junta, este proyecto, iniciado en Mensaje de S. E. el Presiden- 

te de la República, tiene por objeto crear un cargo de bioquími - 
co en la planta de empleados civiles de la Armada, con una jor- 

nada completa de ocho horas, para cuyo efecto se disminuye en 

el mismo número de horas la planta de farmacéuticos contempla- 

da al respecto. 

En el informe técnico suscrito por el señor Ministro 

de Defensa Nacional se señala que se requiere este profesional 

en el Hospital Naval de Talcahuano Almirante Adriazola, y con 

ese fin se propone la transformación de estas horas de farmacéu - 
tito en un cargo de bioqulmico con el mismo número de horas. 

Agrega que la iniciativa no irroga un mayor gasto fiscal en vir - 
tud de la transformación, que tiene costos equivalentes. 

El informe de la secretarla de ~egislación expresa 

que el proyecto es idóneo para el logro de los propósitos que 

persigue, los que deben concretarse a través de una norma legal, 

y para ese efecto propone un texto sustitutivo que en definiti- 

va, aprobando la idea de legislar, todas las Comisiones Legis- 

lativas hacen suyo. 

Es todo cuanto puedo informar a la Excma. Junta. 
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E l  señor  TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- No tengo o b s e r  - 

vaciones  . 
E l  señor  VICEALMIRANTE POISS0N.- No hay obse rvac io  - 

nes .  

E l  señor  GENERAL MEND0ZA.- No tengo ob jec iones .  

E l  s eñor  GENERAL MATTHE1.-  Conforme, se aprueba. 

--Se aprueba e l  proyecto .  

E l  s eñor  VICEALMIRANTE POISS0N.- Ya s e  aprobó e l  p ro  - 

yec to .  S i n  embargo, pa ra  e l  f u t u r o ,  q u i s i e r a  d e j a r  a lguna opi-  

nión y no s é  en qué forma podré h a c e r l o ,  pues me parece  muy ab  - 
surdo que pa ra  una cosa  t a n  inocua como é s t a  haya t r a b a j a d o  un 

montón de  j u r i s t a s ,  de  p r o f e s i o n a l e s .  

Yo soy dueño de  l a  i d e a .  Cuando p r e s e n t 6  e s t o  e s t a b a  

reemplazando a l  Almirante  Merino y d i j e :  "No puede s e r  p o s i b l e ;  

a l g o  anda mal en n u e s t r a  i n s t i t u c i ó n  pa ra  que se produzca e s t o :  

que tengamos que l l e g a r  a una l e y  p a r a  reemplazar  a una d i e t i s  - 
t a  de  1 2  h o r a s  por  1 2  ho ras  de  d i e t i s t a " .  

Deseo d e j a r  c o n s t a n c i a  Únicamente de  eso .  

E l  señor  GENERAL MEND0ZA.- Pido l a  pa labra .  

Yo también he  p lan teado  s i t u a c i o n e s  muy p a r e c i d a s ;  

de  t a l  manera que a d h i e r o  a l a  i d e a  d e l  Almirante .  

Creo que l a s  i n s t i t u c i o n e s ,  o ,  mejor d icho ,  a l  f i n a l  

l o s  Comandantes en J e f e  o e l  D i r e c t o r ,  en s u  c a s o ,  deber l an  t e  

n e r  a t r i b u c i o n e s  l e g a l e s  p a r a  poder r e a l i z a r  e s t o s  movimientos, 

especia lmente  cuando s e  t r a t a  de manejos de  orden i n t e r n o  que 

no i r r o g a n  g a s t o s  f i s c a l e s  n i  c r e a r á n  problemas de  ninguna na- 

t u r a l e z a  en ningdn s e n t i d o .  

Estoy plenamente de acuerdo con eso .  Lo que sucede 

e s  que en su  opor tunidad  cazmos en e l  vac ío .  Espero que d e  

ahora en a d e l a n t e  s e  p i e n s e  de  o t r a  manera. 
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E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Propongo l o  s i g u i e n t e :  

veamos dónde e s t á  e l  problema l e g a l  que o b l i g a  a hace r  e s t o  y 

estudiemos s i  s e  puede so luc ionar .  

E l  señor  ASESOR J U R I D I C O  DEL EJERCITO.-  M i  General ,  

e l  problema e s  muy s e n c i l l o .  

Las p l a n t a s  e s t á n  f i j a d a s  por  l e y .  Por l o  t a n t o ,  c o  - 

no toda  l e y , t i e n e  que ser modificada por o t r a  l e y .  E s e  e s  e l  

dn ico  problema que hay, a menos que en cada una de  estas i n i -  

c i a t i v a s  l e g a l e s  hub ie ra  alguna f a c u l t a d  pa ra  que l o s  Coman - 
dan tes  en J e f e  pudieran  mover a lgunas  p l a z a s  en un momento dg 

terminado. 

E l  señor  VICEALMIRANTE POISS0N.- T a l  vez por  a h í  

podr ia  e s t a r  l a  so luc ión .  

E l  señor  GENERAL MEND0ZA.- Se me o c u r r e  que l a  f i -  

j ac ión  de  p l a n t a s  por  l e y  s e  basa  pr inc ipa lmente  en e l  p rob le  - 
ma d e  l o s  g a s t o s ,  porque, como e s  l ó g i c o ,  a h í  s l  que e s  nece- 

s a r i o  tomarlo en cons ide rac ión .  

S in  embargo, e s t i m o  que l a s  j e f a t u r a s  r e s p e c t i v a s  de - 

b e r í a n  t e n e r  a t r i b u c i o n e s  p a r a  r e a l i z a r  movimientos i n t e r n o s  

pa ra  acomodar en un momento determinado sus  e s c a l a f o n e s ,  en e s  - 

p e c i a l  cuando no i n t e r f i e r e n  con nada n i  s i g n i f i c a n  mayor gas- 

t o  n i  c rean  problema alguno,  s i n o  que todo  l o  c o n t r a r i o :  sir- 

ven para  s o l u c i o n a r  d i f i c u l t a d e s  i n t e r n a s  en determinado momen - 
t o ,  como. podr ía  s e r  e l  caso  de que m i  i n s t i t u c i ó n  p r e c i s a r a  

cambiar un médico por  un d e n t i s t a  o un p r a c t i c a n t e  por un cho- 

f e r ,  por  una necesidad u r g e n t e  d e l  momento, pero  no puedo ha- 

c e r l o  pues e s e  cambio debe e f e c t u a r s e  por  l e y .  

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Tengo entendido que nor- 

malmente noso t ros  tenemos f a c u l t a d e s  b a s t a n t e  amplias  para  es- 

t o ,  excepto en l o  r e f e r e n t e  a las  p l a n t a s .  O s e a ,  cuando es 

una p l a n t a  f i j a d a  por  l e y  donde d i c e  "un c a p e l l á n ,  e t c é t e r a " ,  

yo no puedo cambiar a e s e  c a p e l l á n  por  un a u d i t o r .  Por l o  t a n  - 
t o ,  l a s  p l a n t a s  deben modi f i casse  por l e y .  

Pero a p a r t e  de  e s o ,  digamos, p a r a  e so  e s t á n  l o s  a r t g  

c u l o s  29 y una s e r i e  d e  o t r a s  normas, mediante l a s  c u a l e s  se 
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puede c o n t r a t a r  personal  r e c i b i d o .  S in  embargo, r e i t e r o ,  cuan - 

do s e  desea hacer  una modif icación a  l a  p l a n t a  y é s t a  f u e  f i -  

jada por  l e y ,  no veo cómo puede r e a l i z a r s e  en o t r a  forma en 

nues t ro  ordenamiento j u r í d i c o  que no s e a  por  o t r a  l e y .  

Repito:  c r e o  que en genera l  l o s  Comandantes en J e f e  

cuentan con b a s t a n t e s  a t r i b u c i o n e s  p a r a  tomar personal  a d i c i o  - 
n a l  s i  l o  neces i t an .  E l  problema se c r e a  cuando qu ie ren  que 

é s t e  i n g r e s e  a  l a  p l a n t a .  

E l  señor  TENIENTE GENERAL BENAVIDES-- Aqul también 

hay una s i t u a c i ó n  d e  orden c o n s t i t u c i o n a l ,  pues l a  c reac ión  y 

suspensión de  cargos púb l i cos  debe ser mate r i a  de  l e y  según 

l a  Cons t i tuc ión ,  y a q u l  estamos en eso:  suprimiendo y creando. 

E s  i n ú t i l  s a l t a r s e  este marco, no o b s t a n t e  l o  razo- 

nable  de  l a s  propos ic iones  hechas. 

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Es tos  casos  son bastan-  

t e  poco f r e c u e n t e s .  No l o s  vemos muy a menudo. Siempre toman 

tiempo, pero no. se p r e s e n t a  muy seguido un cambio como é s t e .  

E l  señor SECRETARIO DE LA JUNTA.- M i  General ,  no obs - 

t a n t e  ser s e c r e t o  e l  proyecto ,  ¿habr la  problema en d a r l e  d i f u -  

s i ó n ?  

E l  señor  VICEALMIRANTE PO1SSON.- A m í  me dar ía  ver-  

güenza que s e  l e  d i e r a  d i f u s i 6 n .  

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Se p u b l i c a r á  después e n  

e l  b o l e t í n .  No, por  mien t ras  no l e  demos publ ic idad .  Era s e c r e  - 
t o  . 

2 . -  PROYECTO DE LEY QUE RENUEVA VIGENCIA DE COEFICIENTES PARA 

D I S T R I B U C I O N  DEL FONDO COMUN MUNICIPAL Y DEL APORTE FIS - 
CAL (BOLETIN 395-06)  . 

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Don Hugo Araneda t i e n e  l a  

pa labra .  

E l  señor  HUGO ARANEDA, RELATOR.- E l  p r e s e n t e  proyec- 

t o  t i e n e  por o b j e t o  i n t r o d u c i r  una modif icación de  c a r á c t e r  
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t r a n s i t o r i o  en l a  Ley de  Rentas Municipales .  

E l  s i s t ema  de  r e n t a s  munic ipales  ha s i d o  concebido 

por  dos t i p o s  de  i ng re sos :  l o s  i ng re sos  p rop ios  que cada muni - 
c i p a l i d a d  o b t i e n e ,  ya sea por l a  v l a  t r i b u t a r i a ,  por  enajena-  

c ión  de  b i enes  o  por  p r e s t a c i ó n  de. s e r v i c i o s ,  y un fondo co- 

mún más un a p o r t e  f i s c a l  que se d i s t r i b u y e n  con un c r i t e r i o  

r e d i s t r i b u t i v o ,  t r a t a n d o  d e  que e s t o s  r ecu r sos  vayan en mayor 

medida a  l o s  munic ip ios  más pobres a  f i n  de  ayudar los  a  supe- 

r a r  l a  s i t u a c i ó n  en que se debaten .  

Realmente, l a  t endenc ia  de  l o s  i ng re sos  p rop ios  mu- 

n i c i p a l e s  es ser más a l t o s  en l a s  comunas más r i c a s  y t e n e r  

una t endenc ia  permanente a  una b a j a  r e n t a b i l i d a d  en l a s  más 

pobres.  

Pa ra  romper e s t a  i n e r c i a ,  se busca en e l  fondo común 

y  en e l  a p o r t e  f i s c a l  una r e d i s t r i b u c i ó n ,  dando más a  l o s  que 

t i e n e n  menos y consiguiendo de  e s t a  manera un e q u i l i b r i o .  

E l  a p o r t e  f i s c a l  se determina  cada  año por e l  Presu- 

pues to .  E l  fondo común municipal  e s t á  c o n s t i t u i d o  por  e l  55% 

de  rendimiento  d e l  impuesto t e r r i t o r i a l .  E l  impuesto t e r r i t o -  

r i a l  cede e l  4 5 %  a  b e n e f i c i o  d e  cada munic ipal idad que l o  ob- 

t i e n e  y e l  55% r e s t a n t e  i n t e g r a  e l  fondo común. 

Ese fondo común más e l  a p o r t e  f i s c a l  e s t á n  s u j e t o s  a  

un régimen d e  r e d i s t r i b u c i ó n ,  e l  c u a l .  s e  f i j a  considerando c i e r  - 
t o s  f a c t o r e s  que l a  l e y  determina .  Se cons ide ra  en forma d i r e c  - 
t a  e l  número de  h a b i t a n t e s  de  l a  comuna para  r e p a r t i r  e l  25% 

de  l o s  r ecu r sos ;  se cons ide ra  en forma d i r e c t a  e l  número de  p r e  - 
d i o s  exentos  de  con t r i buc ión  t e r r i t o r i a l  pa r a  r e p a r t i r  o t r o  25%, 

y ,  f ina lmente ,  e l  5 0 %  r e s t a n t e  se r e p a r t e  en proporción i n v e r s a  

a  l o s  i ng re sos  p rop io s ,  o  s e a ,  t r a t a n d o  d e  d a r  más a  l o s  que t i e  - 
nen menos i ng re sos  por  cuen ta  p rop ia .  

E l  s i s t ema  es de  t r i e n i o s .  Se f i j a  un c o e f i c i e n t e  c a l  - 
culando l o s  f a c t o r e s  seña lados  y s e  e s t a b l e c e  por d e c r e t o  supre  - 
mo . 

La s i t u a c i ó n  que s e  t r a t a  d e  c o r r e g i r  en l a  a c t u a l i -  

dad e s  que e l  nuevo c o e f i c i e n t e  que deb la  r e g i r  en e l  año 1983  

que t r a n s c u r r e ,  desde e l  l o  de  enero  de  e s t e  año, no s e  f i j ó  
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oportunamente porque, hechos los estudios, se estimó que perju- 

dicaban a las municipalidades con menor población. 

La intención manifestada es modificar los factores pa - 

ra fijar coeficientes futuros a fin de que la redistribución 

sea más justa, pero para realizar esta modificación más profun - 

da se propone esta enmienda transitoria que simplemente consis- 

te en hacer regir en 1983 el mismo coeficiente aplicado en el 

perlodo anterior. 

ES cierto que esta modificación se propone a fin del 

año, cuando ya de hecho la distribución está realizada. No obs- 

tante, tiene por objeto regularizar, regularizar en el sentido 

de saldar lo entregado de acuerdo con un coeficiente que no se 

aprobó,pero aplicando en su reemplazo el coeficiente que ante- 

riormente regla. 

En síntesis, ésa es la situación. 

Lo único que habría que destacar es que la solución 

es sólo transitoria. 

Seria esencial que para el trienio que se iniciar6 el 

l o  de enero de 1984 se efectuara un nuevo c5lculo y se modifica - 
ran los factores en virtud de los cuales se determina el coefi- 

ciente. 

En consecuencia, siguiendo el proyecto original, las 

proposiciones de la secretaría de ~egislación y las indicacio- 

nes formuladas por las Comisiones Legislativas, que son coinci - 
dentes, lo que se propone es aprobar el texto sustitutivo de 

la Secretaría de Legislación,que mantiene la intención y el 

propósito del texto primitivo y contiene sólo algunas reformas 

de carácter formal. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Ofrezco la palabra. 

El señor TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- No tengo obser - 
vaciones . 

El señor VICEALMIRANTE POISS0N.- No hay observacio- 

nes. 

El señor GENERAL MEND0ZA.- No tengo. 
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El señor GENERAL MATTHE1.- Muy bien, se aprueba el 

proyecto. 

--Se aprueba el proyecto. 

3.- PROYECTO DE LEY QUE MODIFICA LEY GENERAL DE BANCOS CONTE - 

NIDA EN DECRETO CON FUERZA DE LEY No 252, DE 1960 (BOLE- 

TIN 3 9 4 - 0 5 ) .  

El señor GENERAL MATTHE1.- El Capitán de Fragata don 

Roberto de Bonnafos tiene la palabra. 

El señor CAPITAN DE FRAGATA ROBERTO DE BONNAFOS, RE- 

LATOR,- Este proyecto de ley que modifica la Ley General de 

Bancos tuvo su origen en un Mensaje de S. E. el Presidente de 

la República y fue calificado de fácil despacho. Las cuatro 

Comisiones Legislativas estuvieron de acuerdo en la idea de le - 

gislar. 

Objetivos del proyecto: uno, autorizar que sean con- 

siderados como garantlas reales los saldos de precios por ex- 

portaciones documentados en letras de cambio, pagarés y otras 

formas. Y, dos, aumentar temporalmente, del 5% al l o % ,  el mar- 
gen de concesión de préstamos sin garantías a una misma perso- 

na, natural o jusZdica, siempre que el exceso sobre el 5% co- 

rresponda a créditos concedidos en moneda extranjera para ex- 

portaciones de cualquier naturaleza. 

En el estudio del proyecto, que fue tratado en la 

Primera ComisiBn, se consideraron las observaciones hechas por 

las Comisiones Legislativas Segunda, Tercera y Cuarta ; la Se- 

cretarla de Legislación, y el Ministerio de Hacienda. 

Por unanimidad se acordó rebajar de tres a dos años 

el plazo por el cual se aumenta el limite del 5% en el No 1 

del artículo 84 del D.F.L. que se modifica. 

Cabe hacer presente que en el proyecto de ley que se 

recomienda aprobar debe decir, al principio, "decreto con fuer - 
za de ley", en palabras, en vez de la abreviación "D.F.L.". Y 

en la letra b) del articulo Gnico deben reemplazarse los térmi - 
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nos "en su caso", por "en todo caso". Esta es una observaci6n 

llegada recientemente del Ministerio de Hacienda. 

Es todo cuanto puedo informar sobre esta iniciativa 

legal. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Ofrezco la palabra. 

El señor GENERAL MEND0ZA.- No tengo observaciones. 

El señor TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- Sin observacio - 

nes. 

El señor VICEALMIRANTE PO1SSON.- No hay observaciones. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Yo quedaría au- 

torizado para hacer los cambios correspondientes. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Por supuesto. 

Se aprueba la iniciativa. 

l --Se aprueba el proyecto con modificaciones. 

4.- PROYECTO DE LEY QUE MODIFICA LEY No 16.744, QUE ESTABLECIO 

EL SEGURO SOCIAL CONTRA RIESGOS DE ACCIDENTES DEL TRABAJO 

Y ENFERMEDADES PROFESIONALES, Y DEROGA LEY No 16.634 (BO- 

LETIN 373-13). 

El señor GENERAL MATTHE1.- Don Jaime Illanes tiene la 

palabra. 

El señor JAIME ILLANES, RELATOR.- El proyecto tiene 

su origen en Mensaje de S. E. el Presidente de la República. 

Por disposición de la H. Junta, fue estudiado en Comisión Con- 

junta y para su estudio tuvo como antecedente el informe de la 

Secretaría de Legislación. 

El proyecto contiene dos materias fundamentales: una, 

una modificación a la ley 16.744, sobre seguro social de acci- 

dentes del trabajo y enfermedades profesionales, y otra, la de - 
rogación de la ley sobre ambientes tóxicos. Trataré separada- 

mente cada una de estas materias. 
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En lo referente a la modificación de la ley 16.744, 

sobre accidentes del trabajo y enfermedades profesionales, hay 

que decir que no se altera la estructura misma de la ley ni la 

naturaleza jurídica de este seguro social contra los riesgos 

a que se pueda ver expuesto el trabajador en la prestación de 

sus servicios, sino que se trata mSs bien de modificaciones de 

cargcter puntual que no cambian por lo mismo la naturaleza de 

la ley. 

La primera modificación propuesta por el Ejecutivo 

es al artlculo 2' del mencionado cuerpo legal, norma que seña- 

la quienes son los afiliados obligatorios al seguro de acciden - 
tes del trabajo y enfermedades profesionales. En su inciso se - 
gundo se dice que quedan afiliadas obligatoriamente las perso- 

nas que desempeñen cargos de representación popular y las que 

sean dirigentes de federaciones sindicales y de la Central Uni 

ca de Trabajadores. 

De este precepto, el Ejecutivo sólo proponía eliminar 

la frase referente a los dirigentes de federaciones sindicales 

y de la Central Unica de Trabajadores. La Comisión Conjunta es - 
timó de conveniencia suprimir todo el inciso segundo, y para 

ello tuvo algunas razones que creo conveniente tenerlas presen - 

te. 

Primero que todo, esto de cargos de representación po - 
pular no es muy significativo ni determina cuSles son esos car- 

gos de representación popular. No cabe duda alguna de que debe 

estar refiriéndose a los Senadores y Diputados. 

Pues bien, hay un proyecto de ley orgánica constitu- 

cional referente a la organización del Congreso Nacional e, in - 
dudablemente, en esa iniciativa se deberá determinar si los Se - 
nadores y Diputados deben estar afectos o no a la seguridad so - 
cial. 

Y ahí, se sabrá si los parlamentarios, al estar afec- 

tos a la seguridad social, estarsn también incluidos en el se- 

guro social contra accidentes del trabajo y enfermedades profe - 
sionales, porque este seguro social forma parte de la seguridad 

social y no es 16gico que la ley, en cada una de las ocasiones 
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en que esté tratando de una materia de la seguridad social, es - 
té señalando quienes son los afiliados o quienes gozarán de ta - 

les o cuales beneficios. 

La ley debe ser orgánica en materia de seguridad so- 

cial. Pueden estar repartidos en distintos textos cada uno de 

los riesgos sociales, pero, indiscutiblemente, ella debe apli- 

carse a la totalidad de los trabajadores dependientes o a la 

totalidad también de los trabajadores independientes. 

Por esa razón, la Comisión Conjunta fue partidaria 

de suprimir íntegramente el inciso. La Comisión concordó en 

cuanto a los dirigentes de federaciones sindicales, puesto que 

otra norma expresa de la ley los estaba amparando con el segu- 

ro contra accidentes del trabajo y enfermedades profesionales. 

En cuanto a la Central Unica de Trabajadores, es una organiza- 

ción que actualmente no existe y, en consecuencia, es una remi - 

niscencia legal a un pasado que ya nada tiene que ver con el 

presente. 

La segunda modificación propuesta por el Ejecutivo 

se refiere al artfculo 14 de esta ley, que señala el porcenta- 

je máximo que los organismos administradores pueden destinar a 

los gastos de administración. 

Los gastos de administración son fijados por el Mi - 
nisterio del Trabajo y Previsión Social. Desgraciadamente, la 

ley no señaló enfáticamente un porcentaje mlnimo para ellos. 

¿Qué puede ocurrir si se deja una amplia libertad al Ministe- 

rio del Trabajo y Previsión Social? 

Las entidades administradoras del seguro social con- 

tra accidentes del trabajo son organismos privados formados 

por mutualidades de empleadores. En consecuencia, es muy f6cil 

que en el futuro, con un criterio estatista, alguien quisiera 

eliminar esos organismos administradores de la seguridad so - 
cial en este riesgo de los accidentes fijándoles porcentajes 

muy pequeños que les hicieran imposible poder administrar el 
seguro social. 

Por eso, en esta modificación se trata de establecer 

que en ningún caso ese porcentaje podrá ser inferior al 5%. 
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Ahora bien, ello no significa que los Órganos admi- 

nistradores vayan a gastar íntegramente ese porcentaje en ad- 

ministración. Puede que una buena y eficiente administración 

requiera de un menor gasto. El excedente, por tanto, formard 

parte de la reserva del organismo destinado a resguardar las 

pensiones o indemnizaciones que deba pagar a los afiliados a 

estos organismos administradores de la seguridad social. 

La tercera modificación que propone el Ejecutivo se 

refiere al inciso segundo del artículo 21, que dice que los 

organismos administradores deben concurrir a los gastos que 

irrogue al Servicio Nacional de Salud el financiamiento de las 

labores de inspección, prevención de riesgos profesionales, re - 
habilitación y reeducación de inválidos. 

Lamentablemente, la ley tampoco señaló cuál deberla 

ser ese porcentaje con que los organismos administradores de- 

bieran concurrir al Servicio Nacional de Salud para financiar 

esta política de inspección y rehabilitación. 

Por consiguiente, los organismos administradores tam - 
bién corren riesgos en el sentido de que se les pueda asignar 

cualquier tipo de porcentaje que los lleve a una situación en 

la cual no puedan cumplir el cometido para el cual han sido 

creados. 

El proyecto del Ejecutivo tiende a determinar que di - 
cho porcentaje será del 2% de los ingresos que reciban las ad- 

ministradoras. 

En esta materia, las mutualidades, administradoras 

del seguro, hicieron presente a la Comisión Conjunta que no 

era conveniente fijarles el 2% de los ingresos, sino que debla 

destinarse el 2% de las cotizaciones que las mutualidades reci - 
bieran por el concepto del seguro. 

Sobre el punto se oyó al representante del Ministe- 

rio del Trabajo, el Superintendente de Seguridad Social y, des - 
pués de escucharlo, la verdad es que la Comisión Conjunta le 
encontró razón al Ejecutivo para fijar la base sobre el ingre- 

so y no sobre las cotizaciones. Eso esta muy explicado en el 
informe, pero lo trataré de exponer ahora en forma muy resumida. 
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El articulo 15 de la ley señala cuales son los ingre- 

sos para la administración de este seguro social contra acciden - 

tes del trabajo y enfermedades profesionales. Pero ocurre que 

no indica como Única base la cotización del empleador, que es 

del 1%, básica y diferenciada según los riesgos que cree la e; 

presa en la cual se trabaja, sino que también concurren a for- 

mar el ingreso el producto de las multas que cada organismo as 

ministrados aplique en conformidad a la ley, las utilidades o 

rentas que produzca la inversión de los fondos de reserva y las 

cantidades que recupere la administradora por el hecho de repe- 

tir en contra de la persona que efectivamente causó intenciona- 

damente el accidente en contra de la vfctima asegurada. Es de- 

cir, hay otras fuentes de recursos, otras fuentes de ingreso en 

la administradora. 

Naturalmente, es lógico que, entonces, todas esas 

fuentes de recursos que la ley está señalando sean las que se 

consideren para establecer el aporte que la administradora del 

seguro, vale decir, las mutualidades deben entregar a los Ser- 

vicios de Salud para la inspección, rehabilitación, etcétera, 

de los accidentes y enfermedades profesionales. 

El propósito del Ejecutivo en esta materia no es con - 
siderar ingresos que pueda tener la mutualidad fuera del ámbi- 

to de La ley. En realidad, la mutualidad puede prestar servi- 

cios a extraños no afiliados. Puede que esté prestando un ser - 
vicio en el hospital a un accidentado que no esté afiliado, y 
cobrará por tal servicio. Ese no constituye ingreso de esta 

ley, sino que ingreso de su actividad propia de órgano empresa - 
rial que puede prestar dicho servicio hospitalario y de recupe - 
ración del enfermo. 

Creo que ése no es el propósito del Ejecutivo, sino 

que exclusivamente el de los ingresos que establece esta ley. 

El Ejecutivo también propone reemplazar el artlculo 

57 de La ley con una finalidad muy precisa: con el objeto de 

perfeccionar la concurrencia que los diferentes organismos ad- 

ministradores deben pagar en las pensiones por enfermedades 

profesionales. 
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En realidad, la enfermedad profesional se adquiere a 

través del tiempo. Durante el tiempo en que la persona estuvo 

trabajando en forma activa pudo haber estado afiliada a distin - 
tos organismos administradores del seguro social de accidentes 

del trabajo. No es lógico, entonces, que sea el último orga- 

nismo el que pague la totalidad de la pensión cuando esa enfer - 
medad pudo haberla adquirido mucho antes. No es como el acci- 

dente, que es violento e instantáneo. 

Por lo tanto, todos los organismos deben concurrir 

al pago. La obligación es que pague el último frente a la víc - 
tima, pero sin perjuicio de que este último que pague pueda re - 
petir y exigir que los demSs concurran. 

La modificación mencionada tiende a clarificar en 

forma muy precisa cómo debe ser esta concurrencia. 

El artículo 58 de la ley da a los Servicios de Salud 

competencia exclusiva para los efectos de la declaración, eva- 

luación, reevaluación y revisión de las incapacidades permanen - 

tes. El proyecto del Ejecutivo desea dar competencia también, 

para esta materia, a los administradores, o sea, a las mutuali - 

dades administradoras de este seguro. 

A este respecto, la Secretarza de ~egislación plan- 

teó muy exactamente una duda: si esa calificación se haría en 

las mutualidades a través de comisión médica, como se realiza 

en los Servicios de Salud, y, si se hacía por medio de comisio - 
nes médicas, el proyecto del Ejecutivo no señalaba cómo esta - 
rlan compuestas dichas comisiones médicas y cuál sería la com- 

petencia de ellas. 

Sobre el particular, se oyó al señor Superintendente 

de esa fecha y él expresó que el proyecto no tenía por finali- 

dad que en las mutualidades se crearan comisiones médicas, si- 

no que las mutualidades pzocedieran a la declaración con abso- 

luta independencia, sea mediante un informe médico o como ellas 

lo estimaran conveniente, pero sin perjuicio de que las decla- 

raciones o resoluciones que emitiera la mutualidad pudieran ser 

revisadas por la Superintendencia de Seguridad Social o la Di- 

rección del Trabajo en su oportunidad. 
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Por consiguiente, se desea aclarar este aspecto para 

los efectos de la historia de la ley, a fin de que no vaya a 

quedar la duda de que el texto legal sería incompleto y que de 

bieran establecerse las comisiones médicas. 

Las otras dos modificaciones, a los artículos 60 y 

77, sólo tienen por finalidad ajustar dichas normas a la compe - 
tencia que se ha entregado a las mutualidades en materia de in - 

capacidades permanentes. 

El segundo objetivo de esta iniciativa legal es dero - 
gar la ley 16.634. 

Dicho cuerpo legal tiene por finalidad legislar so- 

bre los ambientes tóxicos y establece un doble beneficio en fa - 
vor de quienes estuvieran trabajando en dichos ambientes tóxi- 

cos: disminuirles en un año la edad para jubilar por cada cin- 

co años en tales ambientes, y determinar que el monto de las 

pensiones de invalidez para estas personas se calcule sobre la 

base del promedio de las remuneraciones recibidas en los últi- 

mos tres meses. 

Si se mira esta ley desde un punto de vista estricta - 
mente de la doctrina de la seguridad social, hay que convencer 

se de que ella no obedece a ninguno de los principios de la se - 
guridad social, porque la verdad es que ha entregado la dismi- 

nución de la edad para jubilar sin una contraprestación de par - 
te del trabajador o de la empresa. 

As1, en el régimen de reparto ocurriría que la dismi - 
nución de la edad la pagarán todos los demás trabajadores afi- 

liados a ese régimen y que no laboraban en un ambiente tóxico. 

Es decir, la contribución de la pensión la estarían otorgando 

otros trabajadores sin sacrificio ninguno de aquellos que se 

desempeñaban en un ambiente t6xico y sin sacrificio ninguno 

del empleador. 

Por otro lado, en materia del sistema de capitaliza- 

ción individual la situación es peor, porque si uno comienza 

a disminuirle la edad lo único que le bajará será el monto de 
la pensión pues, como es un régimen de capitalización indivi- 
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dual, la cantidad acumulada en ese fondo de pensiones que ten- 

drá el trabajador será menor porque el tiempo que estará afi - 
liado también será menor y, en consecuencia, su pensión también 

será reducida, sin que nadie haya contribuido a aumentar ese 

fondo de pensiones, salvo la posibilidad de él mismo de hacer 

imposiciones voluntarias. 

En tercer lugar, es contraria a los principios de la 

seguridad social porque la realidad es que los métodos que de- 

ben emplearse para combatir los ambientes tóxicos son métodos 

que la ciencia médica, y especialmente la ciencia de la seguri - 

dad industrial y de la higiene ambiental, deben adoptar para impe- 

dir que los lugares en que se trabaje puedan ser contaminantes 

para los trabajadores y para señalar qué elementos o qué tipo 

de protección deben usar los trabajadores para evitar la aspi- 

racidn de elementos tóxicos, 

Eso est5 bastante avanzado en la ciencia actual; de 

manera que es el único medio real y efectivo de combate. 

Por último, la realidad es que esta ley fue dictada 

hace más de quince años y, sin embargo, carece de reglamento y 

prácticamente no se ha podido aplicar una cola vez por la au- 

sencia de ese reglamento. 

Entonces, todo aconseja derogar ese cuerpo legal. La 

Comisión Conjunta aceptó la proposición del Ejecutivo en ese 

sentido, pero se encuentra en el deber de hacer presente a los 

miembros de la H. Junta que esta derogación se va a explotar 

políticamente. ¿En qué sentido? En que, si bien es cierto que 

la ley no ha tenido aplicación, van a decir que se está dero - 
gando un beneficio más que los trabajadores tenían con la le - 
gislación anterior. 

por ello, es nuestro deber, como asesores de la H. 

Junta, hacer notar que este aspecto político podría ser bastan 

te explotado. 

Cientlficamente o dentro de la doctrina, es perfecta 

la derogación, pero la decisión es política más bien que cien- 

tífica. 

Eso. serla todo, señor General. 
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El. señor GENERAL MATTHE1.- Ofrezco la palabra. 

Tiene la palabra el Subsecretario de Previsión Social. 

El señor SUBSECRETARIO DE PREVISION SOCIAL.- General, 

tengo el deber de informar que, después.de reestudiar este pro - 
yecto de ley antes de la sesión, tengo instrucciones de hacer 

presente que el Ejecutivo preferirza retirar el artículo 2' 

por considerar que, precisamente, puede ser pollticamente muy 

explotado el hecho de derogar una ley, a pesar de que nunca ha 

tenido aplicación y de que técnicamente fue mal concebida. 

El señor GENERAL MEND0ZA.- La verdad es que si la 

ley no funciona y nunca ha creado problemas, para qué vamos a 

originarnos dificultades ante la opinión pública. 

Por lo tanto, si se puede eliminar el artlculo 2O, yo 

estasia completamente de acuerdo. 

El señor VICEALMIRANTE P0ISSON.- Concuerdo. 

El. señor TENIENTE GENERAL 3ENAVIDES.- Conforme con 

la eliminaci6n del artlculo 2O y con todo. 

El señor GENERAL MATTHE1.- ¿Hay otra observación a 

la iniciativa? 

Bien, se aprueba sin el artículo 2O. 

--Se aprueba el proyecto con modificaciones. 

5.- PROYECTO DE LEY QUE ESTABLECE NORMAS SOBRE ASISTENCIA JU- 

RIDICA E INTRODUCE MODIFICACIONES A LOS CODIGOS ORGANICO 

DE TRIBUNALES, DE PROCEDIMIENTO CIVIL Y DE PROCEDIMIENTO 

PENAL SOBRE LA MATERIA (BOLETIN 347-07) . 

El. señor GENERAL MATTHE1.- Tiene la palabra don Mi- 

guel González. 

El señor MIGUEL GONZALEZ, RELATOR.- Con su venia, se - 
ñor General. 

Este proyecto tiene su origen en una iniciativa de 

S. E. el Presidente de la RepGblica que fue formulada a través 
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de una indicación sustitutiva hecha en virtud de lo dispuesto 

en el artículo 25 de la ley 17.983,a un anterior proyecto que 

estaba en trdmite en el sistema legislativo. 

De ese anterior proyecto se desglosaron tres de sus 

disposiciones para formular el texto propuesto a la H. Junta 

el que, por acuerdo adoptado en la sesión de fecha 27 de sep- 

tiembre, fue enviado para análisis por una Comisi6n Conjunta. 

El objetivo de la iniciativa legal es, en primer lu - 
gar, autorizar a la Corte de Apelaciones para la designación 

de los receptores que sean funcionarios de las entidades que 

prestan asistencia judicial por ley y de las corporaciones de 

asistencia judicial creadas por la ley 17.995. Eso es en lo 

esencial. 

La. segunda finalidad del proyecto es modificar el 

Código Orgánico de Tribunales en dos de sus disposiciones: una 

relativa a los requisitos para recibir el trtulo de abogado y 

la otra concerniente a las defensas orales. 

Debo. señalar que la Comisión Conjunta analizó el tex - 
to del Ejecutivo y le introdujo algunas modificaciones de or- 

den formal para precisarlo, que esencialmente. son las siguien- 

tes. 

En el inciso primero del articulo l o  de la iniciati- 

va se especificó en términos muy claros cuáles eran las funcio - 
nes que debían cumplir los receptores que son funcionarios de 

las mencionadas entidades, detallándolas una a una. 

En segundo lugar, se estableció, en los términos em- 

pleados por la ley, que estos receptores solamente ejecutan las 

diligencias que les sean encargadas por las entidades de las 

que son funcionarios. 

Se modificó también el proyecto del Ejecutivo para 
someter a la autoridad del juez a estos funcionarios cuando de - 
sempeñan actuaciones como receptores. 

Todas estas modificaciones han sido aceptadas en gene - 
ral por el Ministerio de Justicia en oficio de fecha.5 de di- 

ciembre en curso. 
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Solamente resta solucionar un problema de car6cter 

técnico en cuanto a la tramitación de este proyecto y que la 

H. Junta de Gobierno debe decidir: la consulta al Tribunal 

Constitucional, toda vez que esta materia dice relación con 

atribuciones del Poder Judicial necesarias para la pronta y 

buena administración de justicia en todo el territorio de la 

Nación. Ello, frente a una opinión dividida del Tribunal Cons - 
titucional, en que la mayorza sostiene que no todas las normas 

que contiene el Código Orgánico de Tribunales son propias de 

ley orgánica constitucional, contra una minorla de uno de sus 

miembros que dice que todas estas materias lo son y que, 

por lo tanto, todas las modificaciones deben ir en consul- 

ta. 

Frente a esta duda, corresponde a la H. Junta deter - 

minar si se hace o no se hace la consulta. 

Es todo cuanto puedo relatar. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Ofrezco la palabra. 

La señorita SUBSECRETARIA DE JUSTICIA.- General, en 

el entendido de que la H. Junta de Gobierno aceptara el pro - 
yecto en discusión, pasarla entonces a conocimiento del Tribu - 

nal Constitucional, es decir, una vez aprobado el proyecto. 

El señor GENERAL MATTHE1.- ¿Existe sobre esta ini- 

ciativa especlficamente un pronunciamiento de la Corte Supre- 

ma? 

El señor RELATOR.- No, la verdad es que la indica- 

ci6n sustitutiva no fue informada, o sea, no fue escuchada la 

Corte Suprema. Tampoco fue oída la Corte Suprema en el pro - 
yecto original que sustituyó aquel que establecía normas so- 

bre asistencia jurídica y modificaba los Códigos de Procedi - 
miento Civil, Penal y Orgánico de Tribunales. 

Pero, finalmente, como este segundo proyecto al que 

he hecho referencia correspondía a una segunda iniciativa en- 

viada, pues había una anterior.que establecía un sistema na - 
cional de asistencia judicial, en realidad ignoro si respecto 

de ese primero fue escuchada la Corte Suprema. De estos dos 

últimos tengo la seguridad de que no lo fue, 
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El señor GENERAL MATTHE1.- Tal vez podríamos tener 

alguna información . 

La señorita SUBSECRETARIA DE JUSTICIA.- No, Gene - 
ral, no tengo el antecedente, porque hace mucho tiempo se de- 

jó de revisar ese proyecto y sl s 6  que no ha sido consultada 

en este caso. 

El señor GENERAL MATTHE1.- En este caso especifico, 

¿debió haberse escuchado a la Corte Suprema? 

La señorita SUBSECRETARIA DE JUSTICIA.- Porque se 

está otorgando a la Corte de Apelaciones la facultad para ha- 

cer las designaciones. 

El señor GENERAL MATTHE1.- O sea, ¿debió haberse te - 

nido el informe de ella? 

La señorita SUBSECFU3TARIA DE JUSTICIA.- S í .  

El señor GENERAL MATTHE1.- Entonces, en esto no so- 

lamente hay un problema, sino dos. 

Puedo estar equivocado, pero creo que debió haberse 

escuchado a la Corte Suprema, debió tenerse su opinión. Con- 

cretamente en este caso no está. 

El señor RELATOR.- Mi General, la verdad es que hay 

dudas sobre la materia, porque el Tribunal Constitucional, que 

está integrado también por Ministros de la Corte Suprema en nú - 

mero de tres, tiene un fallo que, repito, es dividido. Tiene 

fecha 26 de noviembre de 1981. La mayorla opina que no todas 

las cosas son ..., la minoría dice que sí. 

Ahora, si se está con la mayoría y se concluye que 

en realidad ésta es una atribución de orden administrativo que 

se está dando a la Corte de Apelaciones ... 
El señor GENERAL MATTHE1.- No necesitaba. 

El señor RELATOR.- ... que no dice relación con la 

buena y directa administración de justicia en todo el territo- 

rio de la República, sino que con el nombramiento de recepto - 
res, que indirectamente harlan actuaciones judiciales, podrla 

aceptarse la tesis mayoritaria del Tribunal Constitucional y 
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no s e r  n e c e s a r i o  e scuchar  a  l a  Cor te  Suprema, pero  todo  e s t o  en 

un campo d e  d i s c u s i o n e s .  Pero l o  que s í  pa rece  adecuado e s  que 

e l  Tr ibuna l  C o n s t i t u c i o n a l  s e ñ a l e  s i  rea lmente  es norma o rgán i -  

c a  c o n s t i t u c i o n a l .  

E l  señor  GENERAL MATTHE1,- Pa rece  s e r  conveniente ,  a  

no s e r  que a l g u i e n  t enga  a lguna  o b j e c i ó n .  

E l  señor  TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- Yo p r e g u n t a r í a  

c u b l e s  son l o s  p l a z o s  con que s e  e s t d  jugando. 

E l  s e ñ o r  SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Perdón, s e ñ o r ,  

una op in ión  p r e v i a .  

Yo no tengo c e r t e z a  de  l a  c o n s u l t a  a  l a  Cor te  Supre- 

ma, porque acá  hay dos m a t e r i a s .  La C o n s t i t u c i ó n  P o l í t i c a  e x i  - 
ge  c o n s u l t a  a  l a  Cor te  Suprema cuando se t r a t a  d e  modi f i ca r  l a  

l e y  o r g á n i c a  c o n s t i t u c i o n a l ,  y l a  c o n s u l t a  a l  Tr ibuna l  Const i -  

t u c i o n a l  es también en e s a  m a t e r i a .  

Ahora, s i  examinamos e l  p royec to  f i n a l ,  no veo d e  qué 

manera s e  e s t é n  tocando a t r i b u c i o n e s  o  func iones  d e l  Poder Ju- 

d i c i a l ,  o s e a ,  l e s ionando ,  q u i e r o  d e c i r .  

Dentro de  e s t a  m a t e r i a ,  como seña laba  e l  R e l a t o r ,  l a  

mayoría d e l  Tr ibuna l  C o n s t i t u c i o n a l  ha s o s t e n i d o  que hay modi- 

f i c a c i ó n  a  l a  l e y  o r g á n i c a  c o n s t i t u c i o n a l  s ó l o  en l a  medida en 

que s e  toquen a t r i b u c i o n e s  o  f a c u l t a d e s  d e  l o s  t r i b u n a l e s .  

Ahora b i e n ,  s i  e x i s t i e r a  un c r i t e r i o  d i s t i n t o  c r e o  

que h a b r l a  que c o n s u l t a r  previamente a  l a  Cor te  Suprema. Diga- 

mos, l a  c o n s u l t a  a l a  C o r t e  Suprema es v á l i d a  y corresponde  s ó  - 
l o  en l a  medida en que se r e s u e l v a  previamente c o n s u l t a r  a l  

Tr ibuna l .  

E l  s eñor  GENERAL MATTHE1.- Cor rec to ,  a s í  l o  tengo en - 
t end ido .  

E l  s e ñ o r  RELATOR.- La mayorla d e l  Tr ibuna l  C o n s t i t u  - 
c i o n a l  s o s t i e n e  que no todo  e l  Código Orgánico d e  Tr ibuna les  

l o  es, que solamente son ... 
E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Algunas. 
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El señor RELATOR.- Hay unas espec~ficas que son la 

calidad que deben tener los jueces y el n6mero de años para 

postular a jueces o ministros de corte. Las otras son genéri - 
cas, pero, dentro de lo genérico, organización y atribuciones 

de los tribunales que fueren necesarias para La pronta y cum- 

plida administración de justicia en todo el territorio de la 

RepGblica. 

Y tengo entendido que esto de nombrar receptores es 

una facultad administrativa que no dice relación directa con 

una atribución para la pronta y cumplida administración de jus - 

ticia, como serla, por ejemplo, que se modificara la división 

en salas de la Corte Suprema o la forma de conocer la Corte Su - 
prema, que ahí va directamente para la pronta y cumplida admi- 

nistración de justicia. 

De ahí que, por esa vla, aplicando la tesis mayorita - 

ria del Tribunal Constitucional, pareciera no ser necesaria la . 

consulta. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Y, al no serlo, tampoco 

es necesaria la otra, 

El señor RELATOR.- Así es. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Van unidas las 

dos cosas. 

~l señor RELATOR.- Sí, van unidas las dos cosas. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Ofrezco la palabra. 

El señor GENERAL MEND0ZA.- Una pregunta: ¿es indis- 

pensable legislar sobre esta materia? 

La señorita SUBSECRETARIA DE JUSTICIA.- Para noso- 

tros es muy importante, General, porque uno de los entrabamien - 
tos que tenemos en las corporaciones de asistencia judicial es 

el sistema de receptores, justamente de notificaciones, y tam- 

bién la práctica, porque aquí hay una modificación también al 

Código Orgánico con respecto a la práctica de los postulantes 

al titulo de abogado. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Y precisamente ese punto 
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no podía considerarse como una atribución, porque anteriormen- 

te la Corte Suprema tenía ... 
El señor RELATOR.- La verdad es que no se toca la 

atribución de la Corte Suprema en cuanto a otorgar el título 

de abogado. No se toca en absoluto, la atribución sigue la mis - 
ma. Lo que se está modificando es lo relativo a la certifica- 

ción del cumplimiento de la prbctica, que siempre ha sido de 

parte del director de la respectiva Corporación de Asistencia 

Judicial. 

El señor TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- Formulé una pre - 
gunta pero no fue respondida; sin embargo, ya tampoco tiene in- 

terés. 

Pienso que lo más práctico sería hacer el trámite com - 

pleto. Esto es, que vuelva a Comisión y que la Comision consul - 

te hoy. Lo envla a la Corte Suprema para oírla y de regreso en - 

tonces mandarlo al Tribunal Constitucional. 

Esa sería mi opinión. 

El señor GENERAL MEND0ZA.- Yo estaria de acuerdo, pg 

ro principalmente considerando esta consulta como una medida de 

buenas relaciones y deferencia, nada más, porque no creo que 

sea indispensable referirse a otras materias. 

El señor VICEALMIRANTE POISS0N.- Concuerdo con lo que 

aquf se ha expresado. 

La señorita SUBSECRETARIA DE JUSTICIA.- ¿Estaría apro - 

bado el proyecto por la Junta? 

El señor GENERAL MATTHE1.- Yo había pensado que no 

era necesaria la consulta, pero en vista de que la mayoria pien - 
sa asl, conforme. Yo pensaba sencillamente firmarlo no m6s, 

porque si no tenemos que enviar el proyecto antes de firmarlo. 

A la Corte Suprema debe ir antes de firmar la iniciativa. 

El señor ASESOR JURIDICO DE LA FUERZA AEREA.- Mi Ge- 

neral, creo que en este caso corresponde al Ministerio de Jus- 

ticia . . . 
El señor GENERAL MATTHE1.- Correcto, efectivamente, 

debe volver al Ejecutivo. Ese es el trámite. Es el Ministe- 
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r i o  d e  J u s t i c i a  e l  que debe formular  l a  c o n s u l t a ,  y no l a  Jun- 

t a .  Eso demorará enormemente e l  t r b m i t e .  Creo que a u s t e d e s  

e s t o  les s i g n i f i c a r á  f ác i lmen te  tres meses, más e l  r eceso  j u d i  - 
c i a l .  

¿Cómo les a f e c t a  e s t o  a u s t e d e s ?  

La s e ñ o r i t a  SUBSECRETARIA DE JUSTICIA,- No sé s i  ad - 

minis t r a t ivamente  haya algún s i s t ema  por  e l  c u a l ,  dándome por  

en te rada  en l a  s e s i ó n ,  s o l i c i t e  derechamente a l a  Cor te  Supre- 

ma, por  e l  E j e c u t i v o ,  e l  informe d e  e l l a  y s e  l o s  haga l l e g a r  

por l a  v í a  de  l a  S e c r e t a r í a  General  de l a  P res idenc ia .  

Creo que con eso  obviarnos v a r i o s  t r á m i t e s .  

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- De devolver  e l  proyecto.  

Conforme. 

L a  s e ñ o r i t a  SUBSECRETARIA DE JUSTICIA.- Exactamente. 

Y d e n t r o  de  l a  semana yo s o l i c i t a r l a  a l a  Cor te  Suprema ... 
El señor  GENERAL MATTHE1.- S i  s e  puede proceder  a s l ,  

entonces hagámoslo as í .  

En r e a l i d a d ,  c r e o  que no e s  n e c e s a r i o  en e s t e  momen- 

t o  por  ningún l ado ,  pe ro  c r e o  que no v a l e  l a  pena p i s a r  de  a l -  

guna forma l o s  c a l l o s  d e l  s i s t ema  j u d i c i a l  c h i l e n o -  ¿Para qué? 

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- E l  proyecto  no vuelve a 

Comisión. Queda pend ien te  h a s t a  t e n e r  l a  r e s p u e s t a  d e l  Minis te  - 
r i o  a t r a v é s  d e  l a  P r e s i d e n c i a  de  l a  República en cuanto a que 

se h i z o  l a  c o n s u l t a .  Y ,  en e s e  caso ,  debe i r  a l  Tr ibunal  Cons - 
t i t u c i o n a l ,  a s í  l o  d i j i m o s ,  porque l a s  dos cosas  son jun tas .  

E l  señor  SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Claro .  

E l  acuerdo e s  r e t i r a r l o  de  l a  Tabla  y e s p e r a r  l a  no- 

t i c i a  de  l a  Cor te  Suprema. 

E l  señor  SECRETARIO DE LA JUNTA.- ¿El proyecto  queda 

en l a  Comisión o en l a  S e c r e t a r í a  de  Leg i s l ac ión?  

E l  señor  SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Yo l o  guardo, 

¿sobre l a  base  de que e s t á  aprobado? 
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E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Sobre l a  base de  que e s t d  

aprobado. 

--El proyecto queda pendiente. 

--Se l e v a n t a  l a  s e s i ó n  a las 1 7 . 4 0  horas .  
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